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AHoTanis. Y CTaTTi 3alpornoHOBaHO PO3MEXOBYBAaTH Hepe(IeKCHBHY 1 pedieKCHBHY BepOaiizarifo koHuenti. HepediekcuHa akTy-
aJni3aris KOHIENTY BU3HAYA€ThCS SIK Taka HOrO0 MOBHA O0'€KTHBAIlisl, KOJU MPEIMETOM IYMKHU € IIeBHE SIBHILE, BiJOOpa)KeHE B 3MICTI
KOHIIENTY, a He caM 3MICT BiANOBiqHOTO KOHIENTy. PedriekcrBHa BepOatizalisi KOHIENTY CIIOCTEPIraeThCs TOMI, KONU Lei KOHILIENT
cTae 00’ €KTOM yBaru i aHanizy MOBIL. BimoBigHO 10 BHIIEBKA3aHOTO PO3MEXYBaHHS POBEICHO NOCHIKEHHA crel(piku HepedIiek-
CHBHOI 1 pednekcuBHol akryanizanii koHuenty KOPABJIETUBEJID B ece [xona ®aynsa "Shipwreck". 3'scosano, 1o mix yac Heped-
nexcuBHOI aktyainizanii koHienT KOPABJIETYBEJIb 06'eKTUBYETBCS B TEKCTI €ce Y CYKYIHOCTI CBOIX JIOT14HOI, 00pa3Hoi Ta eMOTHB-
HOI CKJIQJIOBHX, TIPEACTABICHUX PSIOM KOHIENTYyaIbHIX CKIaJHUKIB. PehekciBHa akTyaisaris BKa3aHOTO KOHIENTY 3IHCHIOETHCS 3
MOpaJIbHO-eTUYHOT HO3MILT i pe3yJIbTye B eKCIUTIKALli IPHINH HOTATY JIIOASH 10 CIOrIIIaHHs MicIb 3arnoeni kopabmiB. Crenmdikoro
HepedekcrBHOI aktyanizanii konnenty KOPABJIETUBEJIb € HasBHiCTH MeTahOpUYHOT 00'€KTHBAIlT KOHIIENTYaIbHUX CKJIAJIHHKIB,
110 BXOZIATH /10 00pa3HoOi Ta eMOTHBHOI CKJIATOBUX IIFOTO KOHIENTY. s pehieKCHBHOT akTyatizamil JOCTiIKyBaHOTO KOHIIENTY MeTa-
(dopuzariis He XapakTepHa, IPU LEOMY MOXYTb OyTH MeTa(OPHYHO NMPEICTaBICH! KOHIIENTH, 32 JOTIOMOTOI0 SKUX aHATI3YIOThCS ySB-
JIeHHsI Ipo Kopabnekaractpodu. OyHkuist HepedekcuBHOI akTyanizauii konnenty KOPABJIEI'MBEJIb nonsrae B ToMy, IO 3aBISKH
HepeICKCHBHIM KOHTEKCTaM YHTaul ece MArOTh 3MOTY PO3IIMPHTH CBOI 3HAHHS IIPO SIBHILE, PEIPE3CHTOBAHE JAHUM KOHIIENTOM. Posb
pednexcuBHoi aktyanizanii koHnenty KOPABJIETUBEJIb — cnpusita GpopMyBaHHIO YCBIZOMIJICHOTO CTaBJICHHS IO SIBHIIA 3arvOemi
KOpalIIiB Ta KPUTHYHOI OLIHKU BIIACHHX ITOYYTTIB, SIKi BUHUKAIOT ITi[9ac CIOTIIIaHHS PEIITOK 3arHOInX KopaoJIiB.

Knrouosi cnosa: konyenm, konyenmyanvhuii CKIaOHUK, Hepe@aeKCusHa aKxmyanisayis, pegpnexcusna akmyanisayis, memagopuu-
Ha KOHYenmyanizayis

Jlomirmuch ynmanux 3100yTKiB i BogHouac 3iTkHyBIuch ~ KOPABJIETUBEJID y tekcri ece xxona ®aymnsa "Kopa-
i3 HIUM PSOM METOMOJOTIYHUX TPYAHOLIB Ta 3a3HaB-  Onerubens” ("Shipwreck™). Marepianom anst qocmimKeH-
M [IEBHUX MPOPaxyHKiB [3], KOHIENTONOrS 3aMUIIA€Th-  HS NOCIYryBaB MOBHHI TekcT ece [17]. st ananizy MoB-
Csl TIEPCIICKTUBHOKO TAlly33l0 CYYacHO! JIHTBICTHKH, SIKa  HOTO Marepialy 3acTOCOBaHO METOHA KOHIENTYaJbHOTO
MOJICNIO€ KOTHITHUBHI OJMHUII, TOB'A3aHi 3 THMHU YU THMH  MOJICIIIOBaHHS y CYKYITHOCTI METOIWK [Ie(iHITHBHOTO 1
JHTBAILHAMH OJJMHHIISIMH, & TAKOX IHTEPIPETYE K 0CO-  KOHTEKCTYalbHOTO aHaJi3y.
OJUBOCTI CTPYKTYpH BepOali3oBaHOrO 3HAHHS, TaK i CIIe- Ece /xona ®aymsa "Kopabierubens" Oyno HamucaHO
UQIKy CCMAaHTUKA MOBHHUX OJTUHHMIIb. SIK TIepenMoBa 1o abooMy (hotorpadiit perTok 3arudaux
3aiexHO BiMl CHpsIMYBaHHS JOCTIAHUIBKUX TOMIYKiB  Kopabimie komo octposie Cimri [17, c. 320]. Ilepma akrya-
YCIO CYKYIHICTh JIIHTBOKOTHITUBHUX JOCIHipKeHh MoxkHa  misairis konienty KOPABJIETUBEJIb y usoMy ece 3miiic-
po3inuTH Ha ABi rpynu: 1) po3Biaku, OIPUCBSYEHI MOJIE-  HIOEThCS 3aBIAKH Jiekcemi Shipwreck, yxkuTiii y sKocTi
JIIOBaHHIO OKpemux KouuentiB [10; 16; 8; 2; 9; 6 Ta in.], Hassu ece [17, c. 320]. Cnuparouncs Ha JaHi TIIyMayHHUX
2) TEOpEeTHKO-METOMOJIOT Y I Mpailli, NOKJIUKaHI BUAIIUTH  CIOBHUKIB [14; 15], ski 3aCBiquyIOTh y3yanbHO 3aKpilieHy
HaIpsAMH 1 TIIXOOH Y pO3MAiTTI KOHLIENTYalbHUX CTYIild, CEMAHTHKY JIEKCEM, KOTpPa KOPEIOE 3 THUIOBHUMH 3arajib-
BU3HAYUTH Ta KPUTHYHO OCMHCIHMTH IXHI METOMOJOTIYHI  HHMH 3HAHHSAMH 1 YSBJICHHSAMH MOBLIB, IO BXOASATH O
3acalii, a TAKOX 3ICTABHTH METOJOJIOTIYHI amapartd i Me-  CKJIAAy KOHIENTY, 00’ €KTHBOBAHOTO BiAIMOBITHOIO JICKCH-
TOJIMKH aHai3y MOBHOTO Marepiainy [3; 4; 7]. YHOIO OJMHHUIICIO, MOXKHA PEKOHCTPYIOBATH TaKi CKIIAIHU-
PexoHcTproroun KoHIENTH, 00 ekTHBOBaHI pi3HOpiBHe- kU koHuenty KOPABJIETMBEJIb, BepbamizoBaHoro B
BHUMH MOBHHMH OJHHHIISIMH, TOCITI THUKH 30CEPE/UKYIOThCS  CydacHiil aHrmiiicekiii MoBi crmoBom Shipwreck: "pyiiny-
MEPEeBAKHO Ha aHali3i Hepe(EeKCUBHUX KOHTEKCTIB aKTy-  BaHHS 1 HOJalbIle NOTONTAaHHS KOpadJsi B MOpi I yac
aizanii KOHLENTiB, TOOTO TAKMX KOHTEKCTIB, y AKMX MEB-  mITopMmy um 3itkHenHs™: "1.a. The destruction of a ship, as
HHUH KOHIIENT BUKOPUCTOBYETHCS MOBIIEM JUTs KOHIlenTya- by storm or collision” [15], "the destruction or sinking of a
Jizarii JidcHOCTI 1 He € 00’ekToM ImiecnpsiMoBaHoro ta  ship at sea" [14]. Inmmmu ciioBamMu, y CBiIOMOCTI KOKHOTO
cBigomoro anamizy. OCKUIBKH TIPOIIECH MOBCAKICHHOTO  MOBISL, sIKHi po3ymie cioBo Shipwreck, axtyarisyerscst
MHCIICHHS Ta MOBJICHHSI BiIOyBaroTbcs repeBakHO Heped-  koHuent KOPABJIETUBEJID sk opraHizoBaHa B MEHTAIb-
nekcuBHO [11, c. 74], MOBCAKICHHE MUCIICHHS Ta MOBIICH-  HY IIUIICHICTH CYKYITHICTH 3HaHb IPO T, MIO BHACIIIOK
HS 30CepeKEHI Ha TpeAMETi JyMKH i MOBJICHHS, a HE HA  IITOPMY YH aBapii KopaOili MOXKYTh MOTOMaTh. Taka akTy-
camMux coOi. BogHowac moauHI BIACTHBO 3JIIMCHIOBATH  aii3amis € Hepe(UICKCHBHOIO, OCKIJIbBKH MOBI JyMaroTh i
pedexcuBHy nisutbHICTB [12, . 5-6]. Pi3Hi acnektu ped-  ysBISIIOTH co0i 3arnOerns KopadiiB, a He CBiIOMO 1 miyec-
JIEKCHBHOI MOBJICHHEBOI JiSUTPHOCTI BJKE TPHBEPHYJIH yBa-  PSIMOBAHO aHANI3YIOTh, IO caMe 1 SK caMe BOHU 3HAIOTh
ry BueHux [1; 5]. OmHak nuTaHHs Mpo pedIeKCHBHY aKTy-  TIPO Kopabiiernterb.
ai3aIiio KOHIENTIB 3aJIMIIAETHCS HAI3BUYAHO MaJlo BH- YV npumitii, KOTpa Mepeaye TEKCTOBI ece, OKpEMOi Bep-
BYeHMM. JIOCHiPKEHHsI IbOTO MUTAHHS JO03BOJIMTH Oinbmn  Oamizarii HaOyBa€ KOHUENTYyaJbHWHA CKIATHUK '‘Mope",
MOBHOIO MIpOIO OIMCATH JMHAMIKY (YHKIIIOHYBaHHS KOH- 00’ €KTHBOBaHMIt 3a moriomororo ciosa the sea [17, c. 320],
LENTIB Y TUCKypCcax pi3HHUX THUIIB. o0 CHpuse HOro BHCBITIEHHIO, abo, y TepMiHOJIOTI]
Meroro naHoi po3Binku € mpociiakyBatu cneuudiky — P. Jlenekepa, npodimosannio [13, c. 486, 409; nuB. Takox
HepeduiekcuBHOT i pediexcuBHOI akryamizawii konuenty 7, c¢. 110]. OxpiM mporo, cioBocmoiydeHHs Menacing
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coasts ta the Scilly Isles [17, c. 320] akryanisyoTs ysB-
JIeHHS TIpo Hebesnewne y30epexoxs ta octposu Cimri, 3a-
Oe3neuyroun 30aradeHHs akTyaiizoBaHoro koHrenty KO-
PABJIETVBEJIb xoHIENTYalbHAMHI CKJIAIHUKaMu "Hebe-
3reuHe y30epexoxs” ta "octposu Ciyuti'” BiAOBigHO.

B aHamizoBaHOMY €ce KOHTEKCTH, Y SIKMX KOHILENT
KOPABJIETMBEJIb akryamni3yerbcsi He peQIIeKCHBHO,
NepeBaXkaloTh 32 KUIBKICTIO 1 00CATOM KOHTEKCTH, Y SIKMX
BinOyBaeThCs pediiekcuBHA 00’ €KTUBALIIS IIBOTO KOHIETI-
ty. lle BU3HauaeThcs crpsmyBaHHsAM ece ''Shipwreck”
PO3KpHUTH caMme siBUILE 3aru0eii KopaliiB, paamie HixX
MpOaHali3yBaTH 3HAHHS TPO 1€ SIBUIIIE.

VY cBoiii Hepe(iekcuBHili akTyanizauii konuent KO-
PABJIETUBEJIb po3ropraeThcs B TEKCTI €ce y CYKyRHO-
cmi 102iunol, 06pa3nol ma emomueHoi cKNaoosuUx.

1. Jloriuna ckjiagoBa koHuenty KOPABJIETH-
BEJIb npencraBieHa y Takux KOHTEKCTaX:

1.1. mosicHeHHS IPUYUH YaCTUX aBapiii KOpaOIiB KOO
octpoBiB Ciyuli y MUHYJIOMY, a came: HEJONIKH KapT, Ha
sakux octpoBu Ciuti 300paxkanucst 3a JIeciaTh MWIb Ha
MBHIY BIZIHOCHO TXHBOTO crpaBxHboro nonoxxenHs ('Be-
fore 1750 almost all charts, lazily copying ancient error,
showed the islands ten miles north of their true position."”
[17, c. 321]); HassBHiCTH OKeaHiuHOI Tedii, sIKa BIIHOCHUTH
kopabumi Bix ixaporo kypey (“An oceanic drift /...] is a
not an hour at most, but that is quite enough to push ships
north of their supposed course.” [17, c. 321]); Hemocko-
HaticTh 3aco0iB Hasiramii ("The perennial problem with
incoming vessels in the days of dead reckoning (that is,
establishing position by log and course steered, and not
by sextant) was the need to make a recognizable landfall
to know which of the two great channels, the Bristol or
the English, one was in." [17, c. 322]; "l mentioned earli-
er that navigation techniques were only too literally hit-
or-miss." [17, c. 328]); He3amoBiMbHUI TEeXHIYHUIN CTaH
kopabmiB ("Then there was the condition of the ships
themselves. [...] they were often sent out criminally over-
laden, undermanned, and rotten-timbered."” [17, c. 328]);

1.2. HaBenmeHHs cTaTHCTHKH Kopabmekaractpod (“'Be-
tween 1864 and 1869, the Lloyd’s registers give a world
loss of ten thousands sailing ships. In 1856 alone, 1,153
vessels were lost around the British coasts [...]" [17,
c. 326]).

2. O6pa3na ckuagoBa konuenty KOPABJIETH-
BEJIb y Tekcti ece 00’€KTHBYeThCs y KoHTekcrax 2.1.
omucy Micus karactpodu kopabist Ta 2.2. onucy 3arudeni
kopabmiB. [Ipu mpoMy ommc Micns KatacTpodu 3MIiiicHIO-
eTbcsl Oesmocepenpo, T0OTO JoH Dayn3 moBimomisie
npo Te, 1o 6aums cam (2.1. "It was not only that we were
anchored even then over a wreck — the Hollandia of 1743,
with its cargo of silver pieces-of-eight and ducatoons.” [17,
c. 320-321]), a omnmc TOrO, SIK THHYJIH KOpabi, 3/ilicHIO-
€ThCSI OTMOCEPEAKOBAHO, 32 JOIIOMOTOI0 IepeKasy icTopii
Ta OTOBizieit mpo Kopabrernbens (2.2.a. "Again and again
one reads the same story. There is cry from forward of
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liquor store, they refused to work the pumps.” [17, ¢. 328]).
Y HaBeleHUX BHIIE TEKCTOBUX (PparMeHTax oOpa3Ha CKiia-
noBa koHienty KOPABJIETUBEJIb po3ropraerscs y BU-
TIIS/IL AETali30BaHUX CIEHApiiB, SKi OMHUCYIOTh CHPOOH
YHUKHYTH 3iTKHEHHA (2.2.a.) Ta HEMOKOpY KaIliTaHOBi 3
00Ky KOMaHIN KOopalJIs, M0 MOTPAMB y CKJIAIHI TOTOHI
yMmoBH (2.2.6.). Bukopucranus npeameTHol ekcuku (duc-
atoons, breakers, sails, pumps) copusie akTyamizarii Hao4-
HO-00pa3HMX VSBICHb YHTAYiB: TEPETIYCHI BUILIEC CIOBA
aKTyali3yloTh MEHTaJbHI KapTHHKW IYKaTiB, XBWIb, SIKi
0’10ThCs 00 CKelli, BITPWII Ta HACOCIB BiJIIIOBITHO.

3. EmoTruBHa ckiaanoBa konnenty KOPABJIEI'U-
BEJIb 00’exTHBOBaHA B TEKCTi €ce MIIIXOM aKTyai3amii
konuentis CTPAXIAHHSA (“[...] we know very well
what it was like to be shipwrecked in the eighteenth and
nineteenth centuries. Perhaps no form of human misery is
so extensively recorded [...]" [17, c. 327]), 2KAX ("The
most terrible experience must have been the catastrophe
out of nowhere, at night or in fog." [17, c. 327]),
CMEPTbD ("[...] no islands in the world have a more le-
thal record than the Scillies [...]" [17, c. 321], "the toll
they [the Scillies] have taken" [17, c. 321]).

XapakTepHOI 03HAKOK Hepe(ICKCHBHOT aKTyasi3allii
cxnagaukiB koHenty KOPABJIETUBEIID y tekcTi aHaimi-
30BaHOTO ece € BKUBaHHA Memaghop. Hanpuxnan, v HaBe-
JeHoMy TekctoBomy Qparmenti “That these reefs and
coasts remain hungry, we still have evidence every year.”
[17, c. 326] pudu ta y36epexoks MeTahOpUIHO KOHIETITY-
AITI3YIOTHCS STK MOHCTPH, KOTPi HisIK HE MOXKYTh 33JJ0BOJIb-
HUTH TOJIOM 1 TOTOBI 3HOBY i 3HOBY KOBTaTH KopaOui. Y
tekcToBoMy (parmenrti "black joke of the sea” [17, c. 321]
Mope MeTa(OpHIHO MPEACTABICHO SIK Oe3KAIBHUI CyNpo-
THBHHK MopsikiB. OkpiM Toro, octpou Cimti Meradopud-
HO KOHIETTYaJi3YIOThCS SK TpaBli, SIKI L€ IO MOYATKY
3MaraHHA-Tpu 3 MOpPSKaMHM — CBOIMU CYNPOTUBHUKAMH,
MaroTh HaJ HUMHU HesarepeuHy mepesary: "In the case of
the Scillies, the game for long was cruelly fixed against
mariners.” [17, c¢. 321]. Takox y TEKCTi ece akTyasli30BaHO
MeTadopy MOPCEKOTO JTHA SIK O€30HHOTO PyHIyKa Oe3ka-
meHOTO [lefiBi JI>koHCa, y3yanbHO 3adiKcoBaHy B imioMi
Davy Jones’s locker [15]: "/...] many drowned man have
crawled up a beach or been picked up in small boats weeks
after they were consigned by all probability to Davy
Jones’s bottomless locker." [17, ¢. 329-330].

3 aHanizy MeradOpUUHUX KOHTEKCTIB BHIUIMBAE, IO
MeTaOpHUYHa PENpe3eHTallis € OJHUM i3 3ac00iB akTya-
mizamii 0o0pa3HOi Ta EMOTHBHOI CKJIAQJOBHX KOHIIETITY
KOPABJIETUBEJIb B Tekcri ece.

Ho peduexcuBHoi akrtyauizauii koHuenty KOPA-
BJEI'NBEJIb [xon ®ayi3 BIa€Tbcs HANPHUKiHLI
ece, KOJH NMHCbMEHHHK CKCIUIIIIUTHO CTABHUThH IMUTAHHSA,
YOMY CIIOTJISIIAHHS PEIITOK 3aruOMX KOpaOiiB € TaKuM
npuBabmeum Juis smogeii: "l should like to go now into
the calmer, though deeper and darker, waters of why the
spectacle of the shipwreck is so pleasing /...]" [17,

'‘Breakers ahead!"; then desperate commands to the helms-
man, a wild scramble to get sails reset, to come up into the
wind [...]" [17, c. 327]; 2.2.6. "One of the finest, because
so plainly written, shipwreck accounts of the period is that
of Thomas Cubbin. He was the experienced master of a
sound merchantmen, the Serica, but he ran into a hurri-
cane off Mauritius in 1868. Long before he abandoned
ship, his crew virtually mutinied; they tried to get at the
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c.329]. Tlpu upoMy mOJChKa TICHXiKa MeTa(opUIHO
npejcTaBieHa Ak riuboka i temHa Boma (the calmer,
though deeper and darker, waters).

BracHe pediiekcuBHOMY (parMeHTy TEKCTY Mepenye
KOHTEKCT, Jie pediieKkcuBHa 1 HepediekcuBHa akTyasi3a-
uii koHuenty KOPABJIETUBEJIb TicHO mepemmiTaioTb-
csi: "There is, from dry land, great poetry and drama
about the shipwreck; but no sailor would let me suggest
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that the amusement of an audience is the heart of the mat-
ter. That heart lies, as it always has lain and always will
lie, in the terror and despair, in the drowned, in the ap-
palling suffering of the survived, the bravery of the rescu-
ers." [17, c. 329]. Tak, 3 oguoro 6oky, [Ixxon dayn3 BKa-
3y€ Ha HasBHICTh €CTETUYHOI CKJIaJOBOI y CTaBJICHHI 10
kopabnerubeni (great poetry and drama about the ship-
wreck), To6TO eKCIUTIUTHO BHIIISE OJUH 31 CKJIaHUKIB
kouuenty KOPABJIETUBEJIb, xo4a it He Ha3uBae Horo
CKJIaJHUKOM YU KOMIIOHCHTOM, LI0 06}7M0BJ'ICHO, 3BiCHO,
THM, IO AaHC €CC HC HAJICX)KUTH O BJIACHC KOHICIITOJIO-
riYyHMX CTyAid. I3 apyroro GoKy, MMCEMEHHHUK BKa3ye Ha
Te, O KOpadiernOemns K SIBUIIE ITOB’I3aHE HacaMIlepe]]
31 CTpakJaHHSAMH JIFOJCH, SKi HMOTOMAIOTh, 1 CMUIHMBICTIO
psrysanpHuKiB (in the terror and despair, in the drowned,
in the appalling suffering of the survived, the bravery of
the rescuers) — y mpoMy (parMenTi HepeIeKCHBHO
00’€KTHBYIOTBCS KOMIOHEHTH €MOTHBHOI CKJIaIOBOI
konuenty KOPABJIETUBEJIb: XAX, BIﬂQAﬁ,
CTPAXJIAHHS ta CMIJIMBICTb.

Ha pednexkcuBHuil xapakrep Toro (parmMeHTy TeKcTy,
JI¢ aHANI3YEThCS MOTAT IO CIOTVIIAHHS 3arvOJuX Kopao-
J1iB, BKa3ye HasBHICTH JiekceM regard ta call ("Our private
attitude towards communal disaster, the joint death of oth-
er people, could be regarded as unalloyedly humanitariam
only by a supreme optimist; yet I should not like to call it,
short of the pathological extreme, unhealthy.” [17, c. 329]),
SIKi 3aCBIUYIOTH, III0 WOCTHCS MPO CIIPOOU OCMHUCICHHS i
TIOITYK BiIMOBIAHOT HOMIHAII1 aHAJI30BAaHOTO SBUIIA.

Po3MipkoBytour Haj NMPUYMHAMH TPHBAOIMBOCTI CIIO-
[ISIAaHHS PEIITOK 3aru0iux kopabmis, xon Paymns 3Ba-
)Ky€ MOXJIMBI iHTepHperanil bOro MOTATY B paMKax pi3-
HUX TiJXO/IB: XPUCTUSHCHOTO, APHCTOTEIIBCHKOTO, I[HHI-
gyuoro: "There is the Christian view: we feel pity for the
victims. There is the Aristotelian: we feel purged, and go
away better people. And so on, until we come down to the
cynical: it is all a matter of schadenfreude, and at leas the
population problem is relieved a little.” [17, c. 329]. 3perm-
TOX NUCbMEHHUK NPONOHYE BJIACHC NOACHCHHA — IMPUPOA-
HY pEakIlifo IOB’s3aHy 3 IHCTHHKTOM CaMO030epeKeHHS:
"But I'm not sure that the most important reaction is not
the instinctive: thank God this did not happen to me. In
other words, we derive from the spectacle of calamity a
sense of personal survival — as also, however tenuously,
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intimations of the metaphysical sea of hazard on which we
all sail." [17, c. 329]. SIk GaurMO 3 HaBEJIECHHUX BHUILE TEKC-
ToBUX (pparmentis, [Ixon dayn3 aHajizye MOTAT IO CIIO-
TTISIaHHA KopabiekaTacTpod i3 MOpaIbHO-€THYHOI MO3HU-
mii. 3BicHO, ockinbku ece JlxoHa Dany3a He HAJICKUTD 10
KOTHITOJIOTIYHUX Y{ TICHXOJIOTIYHUX CTYHiH, THCBMEHHHUK
HE TIOCIIYTOBYETHCS CIELiaJbHUM BY3bKO-HAYKOBHM TeEp-
MIHOJIOTIYHUM amapaToM, a, BUTIyMauyloud MOpalbHO-
etnuny npupoxy yasieHs npo KOPABJIETUBEJID, kopu-
CTYETHCS 3arajlbHOBXKUBAHHMH CIIOBaMM aHIJIIHCHKOT MO-
BU. Y 1bOMY peIeKCHBHOMY KOHTEKCTI TaKOX 3yCTpidya-
€ThCsl pe(ICKCHBHE BXXKMBaHHS KOHIIENTyaIbHOI MeTadopu
XUTTS — LIE MOPE HEBE3IIEK (intimations of the
metaphysical sea of hazard on which we all sail), ne Bupas
sea of hazard on which we all sail 06’extuBye KoHIIEITYa-
npHY MeTadopy, a cmoBo metaphysical excrutinurHo BKa-
3ye Ha Te, 1m0 Bupas sea of hazard on which we all sail crinx
TI[YMAa4UTH B IEPEHOCHOMY CEHCI.

[TinOuBaroun MiACYMKH MPOBEICHOTO JIOCIIIKCHHS,
BapTO 3a3HAYUTH, 10 Ha BIAMIHY Bl Hepe(IeKCHBHHX
KOHTEKCTIB, V pe()ICKCHBHAX KOHTEKCTaX CaM KOHIICIT
KOPABJIETUBEJIb He HaOyBae mMeTadopudHoi penpese-
HTallii, BOAHOYAC NPU [ILOMY MOXYTh MeTa(opusyBaTHCs
IHIII KOHIIETITH, SIKi € IHCTPYMEHTaMH OIICY KOHIIEOTY
KOPABJIETUBEJIb. HepednekcuBHI KOHTEKCTH Hepe-
IYIOTh pe)ICeKCHUBHIM, a caM Iepexil 3AiHCHIOEThCS TIIa-
BHO, aJle¢ BOJHOYAC YiTKO: TakK, BJIACHE pe(IICKCUBHUIT
aHaJi3 BIMOKPEMIICHHH BiJ IMONEPEIHBOTO TEKCTy rpadi-
9HO (MIPOMYIICHO PSAOK). 3aBAsKH HepedIeKCHBHIN ax-
tyamizanii konuenty KOPABJIETMBEJIb untaui ece
MaloTh 3MOT'Y PO3LIMPHUTH CBOI 3HAHHS IPO caMe SIBHIIE,
penpe3eHTOBaHe JTaHUM KOHLIENTOM, a pe(yIeKCHBHI KOH-
TEKCTH eCe CHPUSIOTH (POPMYBAHHIO YCBIJJOMJIEHOTO CTa-
BJICHHS JIO SIBUIIA KOpaOieruOeni, a TakoX KPUTHYHOTO
caMoaHai3y IpUpOH [IbOTO CTABJICHHS.

VY 1mraHi mepcrieKTHBH BOAYAETHCS JTOUIIBHUM Yy TI0Ja-
JBIITUX CTYAIAX BIATOYUTH CaMy METOIWKY aHaTi3y Heped-
JIEKCUBHUX 1 pe()IeKCUBHAX KOHTEKCTIB BepOaizarii KoH-
nentiB. Taka yJZOCKOHaleHAa METOAWKA, 3aCTOCOBAaHa Ha
LIMPOKOMY MOBHOMY MaTepiajli, JacTb 3MOrY JeTalbHO
BHUBYHTH OCOOJMBOCTI pedpreKCHBHOI BepOairizamii KoHIe-
NTiB y HEBJIACHE HAYKOBUX KOHTEKCTax, 110, OE3YMOBHO,
CTaHe BHECKOM Y JIOCII/DKEHHSI NPUPOAU 1 0coOIMBOCTEH
JIFOJICBKOTO MUCJIEHHEBO-MOBJIEHHEBOTO TIPOLIECY.
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The Concept SHIPWRECK in the essay "Shipwreck™ by John Fowles: nonreflexive and reflexive aspects
T.V. Lunyova
Abstract: The article introduces a suggestion to discriminate between the nonreflexive and reflexive types of concept verbalization in
texts. Nonreflexive verbalization is described as such a linguistic representation of a certain concept that involves the speaker's / writer's
focus on the phenomenon represented by the concept but not on the concept itself. Reflexive concept verbalization is connected with a
conscious attempt of a speaker / writer to think about the concept itself, i.e. about the content of the concept. The suggested discrimina-
tion between the nonreflexive and reflexive concept verbalization has been applied to the investigation of the peculiarities of the nonre-
flexive and reflexive actualization of the concept SHIPWRECK in the essay "Shipwreck" by John Fowles. The research has demonstrat-
ed that the nonreflexive actualization of the concept SHIPWRECK has the textual objectification of the logical, pictorial and emotive
components of the abovementioned concept as its result. The reflexive actualization of the concept SHIPWRECK is done within the
context of a deliberate writer’s attempt to reveal from the moral and ethical standpoint the reasons of the attraction of shipwreck sites to
many people. The nonreflexive verbalization of the concept SHIPWRECK is connected with the metaphorical representation of the con-
ceptual constituents of its pictorial and emotive components. The reflexive verbalization of the concept SHIPWRECK does not make use
of metaphorization, while the concepts used to reflect on the abovementioned concept may be represented metaphorically. The nonre-
flexive verbalization functions in the essay as a source of information about the phenomenon of shipwreck. The reflexive actualization
enables readers to develop conscious attitude to the shipwreck and fosters their ability to apply critical attitude and examine the feelings
experienced while watching shipwrecks.

Keywords: concept, conceptual constituent, nonreflexive verbalization, reflexive verbalization, metaphoric conceptualization
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